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Tha Bay, 22-3-2025. Nam C
Saturday, March-22-2025. Year C
Tuan 2 Mua Chay

Lc 15, 1-3. 11-32 Luke 15:1-3, 11-32
Nay con, con ludn & day véi cha; mei sw cia cha la caa con (Lc 15,31)

What a moving statement from the father in
this parable! Until this moment, the older son
didn’t really know his father. In fact, the son
was scandalized by his father’s tender mercy
toward his younger brother. For him, his status
{ as a son had always been based on his
performance. But now his wayward, wasteful,
reckless brother was receiving his father’s
blessings, and that made him spitting mad!
What had his younger brother done to prove
that he was worthy of the title “son™?
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His father goes out to meet him and humbles
himself by pleading, “My son, you are here
with me always; everything I have is yours”
(Luke 15:31). He is making it clear that his
son’s true status is based on their relationship,
not on how well he does his chores. Will the
older son receive the mercy that he, too, needs
from his father? Or will he continue down the
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? road of righteous indignation? One thing is
5(‘ certain: there is nothing either brother could do
© to cease being the son of their father.
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Like the older brother, we may tend to
approach our heavenly Father based on how
“good” we are. We might point to all the things
we have done to show our worthiness. But
when we approach God in this way, we risk
missing out on his mercy. God wants more
than a list of good deeds. He wants us to be
open to his healing touch. He wants to free us
from the sins that have wounded our
relationship with him.
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That la mot cau ndi cam dong cua nguoi cha
trong cau chuyén du ngén nay! Cho dén lic
nay, ngudi con ca thuc sy khdng biét cha minh.
Trén thuc té, ngudi con trai da bi séc boi long
thuong x6t diu dang cua cha minh ddi voi em
trai. P4i véi anh, dia vi 1dm con cua anh ludn
dua trén thanh tich cta anh. Nhung gio day,
nguodi em trai ngang ngugc, phung phi, lidu
linh cua anh lai nhan dugc phudc lanh cua cha
minh, va diéu d6 khién anh tic gian! Nguoi em
trai da lam gi dé chung minh rang minh xing
dang véi danh hiéu "con trai"?

Nguoi cha ra gap anh va ha minh cau xin,
"Con o1, con ¢ Vi cha lubn; moi thir cua cha
déu la cua con" (Lc 15,31). Ong dang néi o
rang dia vi thuc su cua con trai minh dua trén
mdi lién hé caa ho, chir khéng phai dya trén
viéc anh 1am tét viéc nha nhu thé ndo. Liéu
nguoi con trai ca cd nhan dugc long thuong
x6t ma anh ciing can tir cha minh khéng? Hay
anh s& tiép tuc di trén con dudng phan no chinh
dang? Mot diéu chic chin 1a: khong c6 diéu gi
ma ca hai ngudi anh ¢c6 thé lam dé khong con
Ia con trai cia cha minh nira.

Gidng nhu nguoi anh ca, ching ta c¢d thé c6 xu
huéng tiép can Cha trén troi dya trén muac do
“t6t” ctia minh. Chlng ta cd thé chi ra tat ca
nhitng diéu minh d3 lam dé chung to minh
xing dang. Nhung khi chung ta tiép can Chua
theo cach nay, chiing ta c6 nguy co bo 15 long
thuong x6t cua Ngai. Chila mubn nhiéu hon
mot danh séch nhitng viéc lam tét. Ngai mudn
chdng ta mo long don nhan sy chira lanh cua
Ngai. Ngai muén giai thoat ching ta khoi
nhitng toi 16i dd lam ton thwong mdi lién hé
cua chung ta vai Ngai.
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We cannot heal this relationship by our own
efforts, no matter how hard we try. Healing can
only come from the mercy that flows from the
cross of Christ. Through that cross, the Father
humbly pleads with us every day to receive our
inheritance and return to our place in his
family.

No one “deserves” God’s mercy, but he offers
it anyway. Today in prayer, set aside the
tendency to earn God’s approval. Then let his
mercy flow from his heart to yours!

“Father, I am your child. Open my heart to
receive your mercy, today and always!”

Chung ta khong thé tu minh chira lanh méi lién
hé nay, bat ké chung ta cé ging thé nao. Su
chira lanh chi c6 thé dén tir 1ong thuong xo6t
tubn chay tir thap tu gid cua Chla Kitd. Qua
thap tu gia d6, Chiia Cha khiém nhuong cau
xin chdng ta mdi ngay dé nhan dwoc phan thira
ké cua minh va tré vé vi tri caa minh trong gia
dinh Ngai.

Khong ai “xtng dang” vdi long thuong x6t cua
Chtia, nhung Ngai van ban ting. HOm nay
trong loi cau nguyén, hay gat b khuynh huéng
kiém dugc sy chip thuan cua Chta. Sau do,
hdy dé long thuong x6t ciia Ngai tudn chay tir
trai tim Ngai dén trai tim ban!

Lay Cha, con la con cua Cha. Xin hdy ma long
con dé don nhan long thuong x6t cua Cha, hom
nay va mai mai!

) Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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